
Níže uvádíme aktuální znění některých pasáží GBER, na které se ve svém textu odkazuje Program  

na podporu zdravotnického aplikovaného výzkumu na léta 2024 – 2033 a ve kterých při revizi případně 

došlo k úpravám: 

 

Článek 2 odst. 18 – byla upravena definice podniku v obtížích; pozměněny byly i další definice 

uvedené v čl. 2 

U kritérií a) a b) byl v původní české verzi GBER nesprávný překlad části textu v závorce – 
text níže již obsahuje opravený překlad, který je v souladu s textem uvedeným na webových 
stránkách ÚOHS: https://uohs.gov.cz/cs/verejna-podpora/podniky-v-obtizich.html 
 

Článek 2 

Definice 

 

Pro účely tohoto nařízení se použijí následující definice: 
18) „podnikem v obtížích“ se rozumí podnik, v jehož případě nastane alespoň jedna z následujících 
okolností: 

a) V případě společnosti s ručením omezeným (která není malým nebo středním podnikem, 
jenž existuje po dobu kratší tří let, nebo – pro účely způsobilosti pro rizikové financování – 
která není malým nebo středním podnikem do sedmi let od jeho prvního komerčního prodeje, 
jenž je na základě hloubkové kontroly provedené vybraným finančním zprostředkovatelem 
způsobilý pro investice v oblasti rizikového financování), kde v důsledku kumulace ztrát došlo 
ke ztrátě více než poloviny upsaného základního kapitálu. Tento případ nastává, když 
je výsledek odečtení kumulovaných ztrát od rezerv (a všech dalších prvků, jež se obecně 
považují za kapitál společnosti) negativní a svou výší překračuje polovinu upsaného 
základního kapitálu. Pro účely tohoto ustanovení se za „společnost s ručením omezeným“ 
považují zejména formy podniků uvedené v příloze I směrnice 2013/34/EU a „základní kapitál“ 
zahrnuje případně jakékoli emisní ážio.  

b) V případě společnosti, v níž alespoň někteří společníci plně ručí za závazky společnosti 
(která není malým nebo středním podnikem, jenž existuje po dobu kratší tří let, nebo –  
pro účely způsobilosti pro rizikové financování – která není malým nebo středním podnikem 
do sedmi let od jeho prvního komerčního prodeje, jenž je na základě hloubkové kontroly 
provedené vybraným finančním zprostředkovatelem způsobilý pro investice v oblasti 
rizikového financování), kde v důsledku kumulace ztrát došlo ke ztrátě více než poloviny 
jejího kapitálu zaznamenaného v účetnictví této společnosti. Pro účely tohoto ustanovení se 
za „společnost, v níž alespoň někteří společníci plně ručí za závazky společnosti“ považují 
zejména formy podniků uvedené v příloze II směrnice 2013/34/EU.  

c) Jestliže vůči podniku bylo zahájeno kolektivní úpadkové řízení nebo tento podnik splňuje 
kritéria vnitrostátního práva pro zahájení kolektivního úpadkového řízení na žádost svých 
věřitelů. 

d) Jestliže podnik obdržel podporu na záchranu a zatím nesplatil půjčku nebo neukončil záruku 
nebo jestliže obdržel podporu na restrukturalizaci a stále se na něj uplatňuje plán 
restrukturalizace. 

e) V případě podniku, který není malým nebo středním podnikem, kde v uplynulých dvou letech: 
1)   účetní poměr dluhu společnosti k vlastnímu kapitálu je vyšší než 7,5 a 
2) poměr úrokového krytí hospodářského výsledku společnosti před úroky, zdaněním  

a odpisy (EBITDA) je nižší než 1,0. 
 

 

https://uohs.gov.cz/cs/verejna-podpora/podniky-v-obtizich.html


 

Článek 4 – došlo k navýšení prahových hodnot oznamovací povinnosti u jednotlivých kategorií 

podpor; prahové hodnoty se pak chápou jako maximální částky, které nesmějí být překročeny  

Článek 4 
Prahové hodnoty oznamovací povinnosti 

1.   Toto nařízení se nepoužije na podporu, jejíž výše přesahuje tyto prahové hodnoty: 
i)  u podpory výzkumu a vývoje: 

i)  je-li předmětem projektu převážně základní výzkum: 55 milionů EUR na podnik a projekt; 
o takový případ se jedná tehdy, jestliže více než polovina způsobilých nákladů na projekt vzniká 
při činnostech, jež spadají do kategorie základního výzkumu; 

ii) je-li předmětem projektu převážně průmyslový výzkum: 35 milionů EUR na podnik a projekt; 
o takový případ se jedná tehdy, jestliže více než polovina způsobilých nákladů na projekt vzniká 
při činnostech, jež spadají do kategorie průmyslového výzkumu nebo společně do kategorií 
průmyslového výzkumu i základního výzkumu; 

iii) je-li předmětem projektu převážně experimentální vývoj: 25 milionů EUR na podnik a projekt; 
o takový případ se jedná tehdy, jestliže více než polovina způsobilých nákladů na projekt vzniká 
při činnostech, jež spadají do kategorie experimentálního vývoje; 

 

Článek 6 – byl upraven motivační účinek u některých kategorií podpor 

Článek 6 
Motivační účinek 

1.   Toto nařízení se použije pouze na podporu, která má motivační účinek. 
2.   Podpora se považuje za podporu s motivačním účinkem, pokud příjemce předložil dotyčnému 
členskému státu písemnou žádost o podporu před zahájením prací na projektu nebo činnosti.  
V žádosti o podporu se uvedou alespoň tyto údaje: 
a) název a velikost podniku; 
b) popis projektu, včetně termínu jeho zahájení a ukončení, 
c) umístění projektu; 
d) seznam nákladů projektu; 
e) druh podpory (dotace, půjčka, záruka, vratná záloha, kapitálová injekce nebo jiné) a výše veřejného 
financování, které je pro daný projekt zapotřebí. 
3.   Podpora ad hoc poskytnutá velkým podnikům se považuje za podporu s motivačním účinkem, 
pokud je zajištěno splnění podmínky podle odstavce 2 a pokud členský stát před poskytnutím podpory 
ověřil, že dokumentace vyhotovená příjemcem dokládá, že podpora povede alespoň k jednomu  
z následujících výsledků: 
a) v případě regionální investiční podpory: je realizován projekt, který by bez poskytnutí podpory nebyl 
v dané oblasti realizován nebo by nebyl pro příjemce v dané oblasti dostatečně ziskový; 
b) ve všech ostatních případech, že existuje: 
— významný nárůst rozsahu projektu či činnosti v důsledku podpory nebo 
— významné zvýšení celkové částky vynaložené příjemcem na projekt či činnost v důsledku podpory 
nebo 
— významné urychlení při dokončování příslušného projektu či činnosti. 
 
 
 
 
 
 
 



Článek 7 odst. 1 – byla zavedena povinnost (ne)zohlednit DPH při výpočtu intenzity podpory a 

způsobilých nákladů (DPH však není způsobilým nákladem projektů AZV) 

Článek 7 

Intenzita podpory a způsobilé náklady 

 
1.   Pro účely výpočtu intenzity podpory a způsobilých nákladů se všechny použité číselné údaje uvádějí 

před srážkou daně nebo jiných poplatků. Daň z přidané hodnoty na způsobilé náklady nebo výdaje, 

která je podle platných vnitrostátních daňových předpisů vratná, se však při výpočtu intenzity podpory 

a způsobilých nákladů nebere v úvahu. Způsobilé náklady musí být doloženy písemnými doklady, které 

musí být jasné, konkrétní a aktuální. Výši způsobilých nákladů lze vypočítat v souladu  

se zjednodušeným vykazováním nákladů za předpokladu, že daná operace je alespoň částečně 

financována z fondu Unie, u něhož je možné použít zjednodušené vykazování nákladů, a daná 

kategorie nákladů je způsobilá podle příslušného ustanovení o vynětí. V takovém případě se použije 

zjednodušené vykazování nákladů stanovené v příslušných pravidlech, jimiž se daný fond Unie řídí. 

Kromě toho lze u projektů prováděných v souladu s plány pro oživení a odolnost schválenými Radou 

podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/241 ( 48 ) vypočítat výši způsobilých nákladů 

také v souladu se zjednodušeným vykazováním nákladů za předpokladu, že se použije zjednodušené 

vykazování nákladů stanovené v nařízení (EU) č. 1303/2013 nebo v nařízení (EU) 2021/1060. 

U podpory podle článků 25a a 25b lze navíc nepřímé náklady vypočítat v souladu s pravidly 

stanovenými v příslušném odstavci 3 článků 25a a 25b. 

 

Podpora výzkumu, vývoje a inovací 
Článek 25 

Podpora na výzkumné a vývojové projekty 
 

5.   Intenzita podpory nesmí u žádného z příjemců přesáhnout: 

a) 100 % způsobilých nákladů u základního výzkumu; 

b) 50 % způsobilých nákladů u průmyslového výzkumu; 

c) 25 % způsobilých nákladů u experimentálního vývoje; 

d) 50 % způsobilých nákladů na studie proveditelnosti. 

6.   Intenzitu podpory průmyslového výzkumu a experimentálního vývoje lze zvýšit až na maximální 
intenzitu podpory ve výši 80 % způsobilých nákladů v souladu s písmeny a) až d), přičemž písmena b), 
c) a d) se nesmí vzájemně kombinovat: 

a) o 10 procentních bodů u středních podniků a o 20 procentních bodů u malých podniků; 

b) o 15 procentních bodů, je-li splněna jedna z těchto podmínek: 

i) projekt zahrnuje účinnou spolupráci: 
- mezi podniky, z nichž alespoň jeden je malým nebo středním podnikem, nebo k této spolupráci 

dochází alespoň ve dvou členských státech nebo v členském státě a v státě, který je smluvní 
stranou Dohody o EHP, a jednotlivý podnik nehradí více než 70 % způsobilých nákladů, nebo 

- mezi podnikem a jednou nebo více organizacemi pro výzkum a šíření znalostí, jestliže tato 
organizace nese alespoň 10 % způsobilých nákladů a má právo zveřejňovat výsledky vlastního 
výzkumu; 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#E0050


ii) výsledky projektu jsou veřejně šířeny prostřednictvím konferencí, publikací, zdrojů 
s otevřeným přístupem nebo prostřednictvím volného softwaru nebo softwaru s otevřeným 
zdrojovým kódem; 

iii) příjemce se zavazuje, že včas zpřístupní licence na výsledky výzkumu podporovaných projektů 
v oblasti výzkumu a vývoje, které jsou chráněny právy duševního vlastnictví, za tržní cenu  
a na nevýlučném a nediskriminačním základě pro využití zúčastněnými stranami v EHP; 

iv) projekt v oblasti výzkumu a vývoje se provádí v podporovaném regionu splňujícím podmínky 
čl. 107 odst. 3 písm. a) Smlouvy; 

c) o 5 procentních bodů, pokud se projekt v oblasti výzkumu a vývoje provádí v podporovaném regionu 
splňujícím podmínky čl. 107 odst. 3 písm. c) Smlouvy; 

d) o 25 procentních bodů, pokud projekt v oblasti výzkumu a vývoje: 

i) vybral členský stát na základě otevřené výzvy k účasti na projektu, který společně navrhly 
nejméně tři členské státy nebo státy, které jsou smluvní stranou Dohody o EHP, a 

ii) zahrnuje účinnou spolupráci mezi podniky nejméně ve dvou členských státech nebo ve státech, 
které jsou smluvní stranou Dohody o EHP, je-li příjemcem malý nebo střední podnik, nebo 
alespoň ve třech členských státech či státech, které jsou smluvní stranou Dohody o EHP, je-li 
příjemcem velký podnik, a 

iii) je-li splněna alespoň jedna z těchto dvou podmínek: 
- výsledky projektu v oblasti výzkumu a vývoje jsou veřejně šířeny alespoň ve třech členských 

státech nebo ve státech, které jsou smluvní stranou Dohody o EHP, prostřednictvím 
konferencí, publikací, zdrojů s otevřeným přístupem nebo prostřednictvím volného softwaru 
nebo softwaru s otevřeným zdrojovým kódem, nebo 

- příjemce se zavazuje, že včas zpřístupní licence na výsledky výzkumu podporovaných projektů 
v oblasti vývoje a výzkumu, které jsou chráněny právy duševního vlastnictví, za tržní cenu  
a na nevýlučném a nediskriminačním základě pro využití zúčastněnými stranami v EHP. 

 
Článek 9 odst. 1 – nově platí povinnost pro poskytovatele zaznamenat do systému TAM jednotlivé 

podpory přesahující již 100 000 EUR (do 1. 7. 2023 se tato povinnost vztahovala k podporám  

nad 500 000 EUR).  

Článek 9 
Zveřejňování a informování 

 
1.   Dotčený členský stát zajistí, aby se v modulu Komise pro transparentnost státní podpory ( 49 ) nebo 
na souhrnných internetových stránkách věnovaných státní podpoře na celostátní nebo regionální 
úrovni zveřejnily: 
a) souhrnné informace podle článku 11 ve standardizovaném formátu uvedeném v příloze II nebo 
odkaz umožňující přístup k těmto informacím; 
b) úplné znění každého opatření podpory podle článku 11 nebo odkaz umožňující přístup k tomuto 
úplnému znění; 
c) informace uvedené v příloze III týkající se každého poskytnutí jednotlivé podpory, která přesahuje 
100 000  EUR, nebo v případě podpory obsažené ve finančních produktech podporovaných z Fondu 
InvestEU podle oddílu 16 každého poskytnutí jednotlivé podpory, která přesahuje 500 000  EUR, nebo 
v případě příjemců působících v oblasti zemědělské prvovýroby nebo v odvětví rybolovu a akvakultury 
s výjimkou těch, na které se vztahuje oddíl 2a, každého poskytnutí jednotlivé podpory, která přesahuje 
10 000  EUR. 
 
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#E0051


Pokud jde o podporu poskytovanou na projekty Evropské územní spolupráce podle článku 20, 
informace uvedené v tomto odstavci se zveřejní na internetových stránkách členského státu, v němž 
se nachází příslušný řídicí orgán definovaný v článku 21 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 
č. 1299/2013 ( 50 ), nebo v článku 45 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1059 ( 51 ) 
podle toho, které ustanovení je použitelné. Zúčastněné členské státy se mohou alternativně 
rozhodnout, že každý z nich poskytne na příslušných internetových stránkách informace týkající se 
opatření podpory na svém území. 
 
Povinnosti týkající se zveřejňování stanovené v prvním pododstavci se nepoužijí na podporu 
poskytovanou na projekty Evropské územní spolupráce podle článku 20a, ani na projekty komunitně 
vedeného místního rozvoje podle článku 19b. 
 

 

( 48 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/241 ze dne 12. února 2021, kterým se zřizuje Nástroj pro 

oživení a odolnost (Úř. věst. L 57, 18.2.2021, s. 17). 

( 49 ) Veřejné vyhledávání v databázi Transparentnost státní podpory, k dispozici na adrese: 

https://webgate.ec.europa.eu/competition/transparency/public?lang=cs 

( 50 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 ze dne 17. prosince 2013 o zvláštních 

ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl Evropská územní spolupráce 

(Úř. věst. L 347, 20.12.2013, s. 259). 

( 51 ) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1059 ze dne 24. června 2021 o zvláštních ustanoveních 

týkajících se cíle Evropská územní spolupráce (Interreg) podporovaného z Evropského fondu pro regionální rozvoj 

a nástrojů financování vnější činnosti (Úř. věst. L 231, 30.6.2021, s. 94). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#E0052
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#E0053
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#src.E0050
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#src.E0051
https://webgate.ec.europa.eu/competition/transparency/public?lang=cs
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/ALL/?uri=CELEX:02014R0651-20230701#src.E0052
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